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Service ID Service Name Version Date 
AIB Export air cargo correction 1.2 2015/09 

1. Outline of Service     လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္ 

This service provides a function to correct the Export air cargo information carried in the warehouse for Export cargo or Reshipment cargo. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္ (သုိ႔) လႊဲေျပာင္းကုန္စည္ ာ်းအတြက္ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္ကုန္စည္သတင္း အခ်က္အလက္ ်ားကုန္ေလ ာင္ရုံ အတြင္းသုိ႔ ထည့္သြင္း 

ရာ၌   ားယြင္းပါကျပင္ဆင္သည့္လုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္ပါသည္။ 

2. Users    အသုံးျပဳသူ ာ်း  

Refer to appendix"List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 
3. Restrictions   ကန္႔သတ္ခ်က္ ်ား 

None.       ရ ပိါ။ 

4. Input Information     သ္င္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သတင္းမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္ တ္င္ျမင္ေ တ္႔ရမည့္ ပံိုရ ပ္ ) 
5. Function Specifications   အေသးစ ္ လ္ိုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

5.1. Authority Check   အခြင့္အာဏာရ  ိရ စိစ္ေဆးခ်က္ 

- The user shall be registered in the system. 

- အသုံးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းစာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

- It shall be the input user who is managing the corresponding warehouse, Registrant of Export air cargo information(CDB service 

enforcer),Planned declarant code or Customs(For Input user/Correction (Y/N) per item, refer to Table 1. Processing (Y/N)). 

- အသုံးျပဳသူသည္ warehouse အား စီ ံခန္႔ခြပုိဲင္ခြင့္ရ သူိ (သုိ႔) ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္း စာရင္းသြင္းသူ၊ (သုိ႔) စီစဥ္ထားေသာ ေၾကညာလႊာ 

တင္သြင္းသူ (သုိ႔) အေကာက္ခြန္ ျဖည့္သြင္းထားေသာအခ်က္အလက္ ာ်းအား ျပင္ဆင္ႏုိင္ျခင္း၊ ပယ္ဖ်က္ႏုိင္ျခင္းကုိ ျပဳလုပ္ႏ္ုိင္ပါသည္။  

5.2. Input Data Element Check    ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ဆို င္ရာစစ္ေဆးမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ   အားရည္ညတန္းသည္။  
5.3. Table Data Check    အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 

5.3.1. Export Air Cargo Information Check   ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ညသ္တငး္အခ်ကအ္လကစ္စေ္ဆးျခငး္ 

(1) Common check     Common စစ္ေဆးျခင္း 

(A) The inputted AWB No. shall exist in Export cargo information and the cargo shall be stored in any of the warehouses. 

ျဖည့္သြင္းထားေသာ AWB No. သည္ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ ရ ရိ ည္ ျဖစ္ၿပီး ကုန္ပစၥည္း ာ်းသည္  ည့္သည့္ 

ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္ ဆုိသုိေလ ာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

(B) The following types shall not have been registered in PAH service.  

ေအာက္ပါအ ်ိဳးအစား ်ားသည္ PAH service တြင္စာရင္းသြင္းၿပီး ျဖစ္ရပါ။ 

- Prohibition (တားျ စ္ျခင္း) 

- Change to manual (Manual သုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း) 

- Others (အျခား) 

(C) When the input user is warehouse manager, the cargo shall be stored in the warehouse managed by the input user or the carry-in 

history shall exist. 

ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ကုန္ေလ ာင္ရုံစီ ံခန္႔ခြသူဲျဖစ္ပါက ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား  ိ ိစီ ံထားေသာ ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္သုိေလ ာင္ရပါ ည္၊ (သုိ႔) 

ကုန္ထည့္သြင္း ႈ history သည္ရ ိရပါ ည္။ 

(D) When the warehouse is inputted by the input user who is Customs or Planned declarant code, the cargo shall be stored in the 

inputted warehouse or the carry-in history shall exist. 

ကုန္ေလ ာင္ရုံအား ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ (သုိ႔) စီစဥ္ထားေသာ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ code ျဖင့္ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာ 

အခါ ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား စီ ံထားသည့္ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္ သုိေလ ာင္ရ ည္၊ (သုိ႔) ကုန္ထည့္သြင္း ႈ history သည္ရ ရိပါ ည္။ 
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(E) When the input user is Registrant of cargo information (Excluding the case that Airline inputs the aircraft warehouse managed by 

their own or it isCustoms broker who is Planned declarant code), it is impossible to input the warehouse. 

ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းေသာ သူျဖစ္ပါက ၄င္းတုိ႔၏ ေလေၾကာင္းလုိင္း ာ်း   

ေလယာဥ္ဆုိင္ရာပစၥည္ ာ်းကုိ ထည့္သြင္းသည့္ ကုန္ေလ ာင္ရုံအတြင္းသုိ႔ custom broker (သုိ႔) ၄င္းတုိ႔   စီ ံထားသူတုိ႔   ျဖည့္သြင္းျခင္း ျပဳႏိုင္ပါ။ 

(F) It shall not be Master AWB. 

Master AWB  ျဖစ္ရပါ။ 

(2) Number of packages check    Packages အေရအတြက္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the number of packages is inputted, the followingsshall be checked based on the correction status: 

Packages အေရအတြက္အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ေအာက္ပါ ာ်းကုိျပင္ဆင္ျခင္း အေျခအေနအေပၚအေျခခံ၍စစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

(A) The cargo shall be stored in the inputted warehouse. 

ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား ျဖည့္သြင္းထားေသာကုန္ေလ ာင္ရုံသုိ႔ သိုေလ ာင္ရပါ ည္။ 

(B) The loading completion registration shall not have been performed. 

ကုန္တင္ေဆာင္ျခင္းအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ ႈစာရင္းသြင္းျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ၿပီး  ျဖစ္ရပါ။ 

(3) Total number of packages check      

Packages  ာ်း၏စုစုေပါင္းအေရအတြက္အား စစ္ေဆးျခင္း 

When the number of packages or the total number of packages is inputted, the inputted total number of packages shall be equal to or 

more than the total number of carried-in number of packages registered in Export cargo information. 

Packages အေရအတြက္ (သုိ႔) စုစုေပါင္း Packages အေရအတြက္အား ျဖည့္သြင္းလုိက္ ေသာအခါ ျဖည့္သြင္းထားေသာ packages 

အေရအတြက္သည္ ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္သတင္း အခ်က္အလက္တြင္စာရင္းသြင္းထားေသာ ထည့္သြင္းထားသည့္ packages အေရအတြက္ 

ထက္ ာ်းရ ည္၊ (သုိ႔) ၄င္းအေရအတြက္ ႏ င့္ တူညီရပါ ည္။ 

(4) Weight check    အေလးအခ်ိန္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the weight is inputted, the total weight of the registered storage cargo shall not be exceeded the gross weight. 

အေလးအခ်ိန္အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ စာရင္းသြင္းထားေသာ သုိေလ ာင္ထားသည့္ ကုန္ပစၥည္း၏ စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္သည္ 

၄င္း၏စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္ထက္ ပုိရပါ။ 

(5) Gross weight check    စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the gross weight is inputted, the inputted gross weight shall be equal to or more than the total weight of the carried-in cargo 

registered in the system. 

စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ျဖည့္သြင္းထားေသာစုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္ သည္ စႏ စ္အတြင္းသုိ႔စာရင္းသြင္းထားေသာ 

ထည့္သြင္းထားေသာကုန္ပစၥည္း၏ စုစုေပါင္းအ ေလးခ်ိန္ထက္ ပုိရ ည္၊ (သုိ႔) ၄င္းႏ င့္ တူညီရပါ ည္။ 

(6) Accident code check     Accident code အားစစ္ေဆးျခင္း 

When the cargo is inputted as an accident code, the followings shall be checked: 

ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား accident code အျဖစ္ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ေအာက္ပါ ်ားကုိ စစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

- The warehouse shall be inputted. (ကုန္ေလ ာင္ရုံအား ျဖည့္သြင္းရပါ ည္။) 

- Carry-in suffix shall be inputted. (ကုန္ထည့္သြင္း ႈေနာက္ဆက္တြအဲား ျဖည့္သြင္းရပါ ည္။) 

(7) Special cargo sign check    Speical cargo sign အားစစ္ေဆးျခင္း 

When a special cargo sign is newly registered in this service, the description of goods shall have been registered or inputted. 

Special cargo sign အားဤလုပ္ငန္းစဥ္အတြင္းသုိ႔ အသစ္စာရင္းသြင္းလုိက္ေသာအခါ ကုန္ပစၥည္း ာ်း၏ေဖာ္ျပခ်က္ ်ားသည္ စာရင္းသြင္းၿပီး (သုိ႔) 

ျဖည့္သြင္းၿပီးျဖစ္ရပါ ည္။ 

(8) Cargo classification check:   ကုန္ပစၥည္းခြျဲခားသတ္  တ္ျခင္းအားစစ္ေဆးျခင္း 

(A) Change from AWB to House AWB: AWB    House AWB သုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း 

- Loading completion registration service shall not have been performed. 

- ကုန္တင္ေဆာင္ျခင္းအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ ႈစာရင္းသြင္းျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္သည္ လုပ္ေဆာင္ၿပီး ျဖစ္ရပါ။ 

- "XXX" shall be inputted in Airline. 

- "XXX" အား Airline သုိ႔ျဖည့္သြင္းေပးရပါ ည္။ 
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(B) Change from House AWB to AWB:    House AWB    AWB သုိ႔ေျပာင္းလဲျခင္း 

- The cargo shall not have been handled as a consolidated cargo. 

- ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား ေပါင္းစည္းထားေသာကုန္ပစၥည္းအျဖစ္ လုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

- "XXX" shall be inputted in Forwarder. 

- "XXX" အား Forwarder သုိ႔ ျဖည့္သြင္းရပါ ည္။ 

(9) Cargo type check    ကုန္ပစၥည္းအ ်ိဳးအစားအားစစ္ေဆးျခင္း 

When Cargo type is inputted and the cargo type before correction is General export cargo or Reshipmentcargo, the procedure for 

Export declaration shall not have been performed. 

ကုန္ပစၥည္းအ ်ိဳးအစားအား ျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ႏ င့္ ျပင္ဆင္ျခင္း ျပဳလုပ္ ီ ကုန္ပစၥည္း အ ်ိဳးအစားသည္ General export cargo (သုိ႔) 

Reshipment cargo ျဖစ္ေသာအခါ ပုိ႔ကုန္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းအတြက္လုပ္ထုံးလုပ္နည္း ာ်းသည္ လုပ္ေဆာင္ၿပီး ျဖစ္ရပါ။ 

(10) Planned declarant code check     

စီစဥ္ထားေသာေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ code အား စစ္ေဆးျခင္း 

When Planned declarant code is inputted, the followings shall be checked: 

စီစဥ္ထားေသာေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ code အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ေအာက္ပါ ာ်း ကုိစစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

- The export declaration shall not be performed. 

- ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသည္  လုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

- It shall not be the manual processed allowed shipment cargo (Export). 

- manual ျဖင့္လုပ္ေဆာင္ထားေသာ သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပဳ ႈ (ပုိ႔ကုန္)  ျဖစ္ရပါ။ 

- It shall not be a transshipment cargo. 

- လႊဲေျပာင္းကုန္စည္ ျဖစ္ရပါ။ 

(11) Forwarder check    Forwarder အားစစ္ေဆးျခင္း 

When Forwarder is inputted, the cargo shall not have been handled as a consolidated cargo. 

Forwarder အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ကုန္ပစၥည္း ာ်းအား ေပါင္းစည္းထားေသာ ကုန္ပစၥည္းအျဖစ္ လုပ္ေဆာင္ရပါ။ 

(12) Airline (Handling airline) check     Airline (Handling airline) အားစစ္ေဆးျခင္း 

When Airline is inputted, the followings shall be checked: 

Airline အားျဖည့္သြင္းလုိက္ေသာအခါ ေအာက္ပါ ်ားကုိစစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

- Loading completion registration shall not have been performed. 

- ကုန္တင္ေဆာင္ျခင္းအၿပီးသတ္ေဆာင္ရြက္ ႈစာရင္းသြင္းျခင္းသည္ လုပ္ေဆာင္ၿပီး ျဖစ္ရပါ။ 

- When an airline is newly registered, it shall be AWB. 

- Airline အားအသစ္စာရင္းသြင္းထားပါက AWB ျဖစ္ ည္ျဖစ္ပါသည္။ 

(13) Out-of-system bonded transportation approval No. check    

System အတြင္း ပါရ ေိသာ bonded transportation အတည္ျပဳခ်က္ No. အားစစ္ေဆးျခင္း 

When Out-of-system bonded transportation approval No. is inputted, the followings shall be checked: 

System အတြင္း ပါရ ေိသာ bonded transportation အတည္ျပဳခ်က္ No. အား ျဖည့္သြင္း လုိက္ေသာအခါ ေအာက္ပါ ်ားကုိစစ္ေဆးေပးရပါ ည္။ 

(A) Cargo type shall be the followings:   

  ကုန္ပစၥည္းအ ်ိဳးအစားသည္ ေအာက္ပါအတုိင္းျဖစ္ပါသည္။ 

- Reshipment cargo 

- Transshipment cargo 

(B) The warehouse shall be inputted. 

ကုန္ေလ ာင္ရုံအား ျဖည့္သြင္းေပးရပါ ည္။ 

(C) Carry-in suffix shall be inputted. 

ကုန္ထည့္သြင္း ႈေနာက္ဆက္တြအဲား ျဖည့္သြင္းရပါ ည္။ 
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5.4. Contents of Processing   လိုပ္ငန္းစဥ္ တ္င္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မာ်း 
5.4.1. Processing (Y/N)   လပုင္နး္လပုေ္ဆာငျ္ခငး္ (Y/N) 

Processing (Y/N)(Registration/ Correction/ Cancellation) of each elements and the relation between persons who can perform services and 

correctable elements are shown in the following table. 

(စာရင္းသြင္းျခင္း/ျပျဳပင္ျခင္း/ပယ္ဖ်က္ျခင္း) စေသာလုပ္ငန္းစဥ္တစ္ခုစီ၏ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ ႈ (Y/N) ႏ င့္ လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ 

လူ ာ်းအၾကားဆက္ႏြယ္ ႈ ႏ င့္ ျပျဳပင္ႏုိင္ေသာလုပ္ ငန္း ်ားသည္ ေအာက္ပါဇယားတြင္ေဖာ္ျပထားပါသည္။ 

Table 1 Processing (Y/N) 

No. 
Correctable elements 
ျပျဳပင္ႏိုင္ေသာ လုပ္ငန္းစဥ္ 

Processing(Y/N) 
လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ ႈ 

Registration 
စာရင္းသြင္း ျခင္း 

Correction 
ျပျဳပင္ျခင္း 

Cancellation 
ပယ္ဖ်က္ျခင္း 

1 Carried-in number of packages (ထည့္သြင္းထားေသာ packages အေရအတြက္)  Y N 

2 Total number of packages (စုစုေပါင္း packages အေရအတြက္)  Y N 
3 Carried-in weight (ကုန္ထည့္သြင္း ႈ အေလးခ်ိန္) Y Y N 
4 Gross weight  (စုစုေပါင္းအေလးခ်ိန္)  Y N 
5 Accident code Y Y N 
6 Special cargo sign Y Y Y 
7 Place of destination code  Y N 
8 Place of shipment code  Y N 
9 Cargo classification  (ကုန္ပစၥည္းခြျဲခား သတ္  တ္ျခင္း)  Y N 
10 Cargo type   (ကုန္ပစၥည္းအ ်ိဳးအစား)  Y N 
11 Aircargo agency   (ေလေၾကာင္းကုန္စည္ agency) Y Y Y 
12 Agency office Y Y Y 
13 Customs broker Y Y Y 
14 Planned declarant code Y Y Y 
15 Forwarder Y Y Y 
16 Airline Y Y Y 
17 Description of goods Y Y N 
18 Out-of-system bonded transportation approval No. Y Y Y 
19 Out-of-system allowed shipment No. Y Y Y 

 

No. 
Correctable elements 

ျပျဳပင္ႏုိင္ေသာ 
လုပ္ငန္းစဥ္ 

Persons who can perform services 
လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ လူပုဂ ိဳလ္ 

Customs 
အေကာ
က္ခြန္ 

Warehouse manager 
ကုန္ေလ ာင္ရုံ  န္ေနဂ်ာ 

Planned 
declarant 

code 

Registrant of Export air cargo information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ 

သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းသူ 
Warehouse 

 
Airline Airline 

Air cargo 
agency 

Forwarde
r 

Customs 
broker 

1 Carried-innumber of 
packages 

Y*1 Y Y Y*1     

2 Total number of 
packages  

Y Y Y Y     

3 Carried-in weight Y*1 Y Y Y*1     
4 Gross weight  Y Y Y Y     
5 Accident code Y*1 Y Y Y*1     
6 Special cargo sign Y Y Y Y Y Y Y Y 



 Service Specification 

 

 

 

5 

7 Place of destination 
code 

Y Y Y Y Y Y Y Y 

8 Place of shipment 
code 

Y Y Y Y Y Y Y Y 

9 Cargo classification Y Y Y Y Y Y Y Y 
10 Cargo type Y Y Y Y Y Y Y Y 
11 Aircargo agency Y Y Y Y Y  Y Y 
12 Agency office Y Y Y Y Y  Y Y 
13 Customs broker Y Y Y Y Y Y Y  

14 Planned declarant 
code 

Y Y Y  Y Y Y Y 

15 Forwarder Y Y Y Y Y Y  Y 

16 Airline Y Y Y Y  Y Y Y 

17 Description of goods Y Y Y Y     
18 Out-of-system 

bonded 
transportation 
approval No. 

Y*1 Y Y Y*1     

19 Out-of-systemallowed 
shipment No. 

Y Y Y  Y Y Y Y 

*1: Only when the warehouse is inputted, it is possible to perform. 

*1: warehouse အားျဖည့္သြင္းေသာအခါသာလ ်င္ လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

5.4.2. Export Air Cargo Information Processing   ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ညသ္တငး္အခ်ကအ္လကအ္ားလပုေ္ဆာင ္ႈလပုင္နး္စဥ ္

Correction, registration, cancellation of Export air cargo information per elements shall be performed. 

လုပ္ငန္းစဥ္အလုိက္ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္၏ ျပင္ဆင္ျခင္း၊ စာရင္းသြင္းျခင္း၊ ပယ္ဖ်က္ျခင္း ာ်းကုိ လုပ္ေဆာင္ေပးရပါ ည္။ 

In addition, when the carried-in number of packages or the total number of packages under export declaration in the system is corrected, 

register that the declaration contents change application shall be required. Also, when it is allowed shipment in the system, register that the 

change application after allowed shipment shall be required. 

ထုိ႔အျပင္ ထည့္သြင္းထားေသာ packages အေရအတြက္ (သုိ႔) စနစ္အတြင္းပါရ ေိသာ ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းရ  ိစုစုေပါင္း packages 

အေရအတြက္အားျပျဳပင္ထားပါက လုိအပ္ ည့္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းတြင္ပါ၀င္ေသာအခ်က္ ေျပာင္းလဲျခင္းေလ ာ်က္လႊာကုိ စာရင္းသြင္းေပးရပါ ည္။ 

ထို႔ေနာက္ စနစ္အတြင္းသုိ႔သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပဳေသာအခါ သေဘၤာတင္ေဆာင္ခြင့္ျပၿဳပီးေနာက္လုိအပ္ ည့္ ေလ ်ာက္လႊာေျပာင္းလဲျခင္းကုိ 

စာရင္းသြင္းရပါ ည္။ 

 

5.5. Output Information    ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သ္င္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ 
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Information Name 
သတင္းအခ်က္အလက္ အ ည္ 

Output Conditions 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 

Output Destination 
ျပန္လည္ေဖာ္ျပ ည့္ 
ေနရာသတ္  တ္ခ်က္ 

Export air cargo correction confirmation 
information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ 
ျပင္ဆင္ ႈအတည္ျပ ဳ
ျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္ 

None. 
 ရ ိပါ။ 

Input user 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ 

Output in case that any of the following conditions is fulfilled. 
ေအာက္ပါအေျခအေနတစ္ခုခုႏ င့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ထုတ္ျပန္ေပးရပါ ည္။ 
(1) In case that the input user is other than customs. 

ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူအား အေကာက္ခြန္ ဟုတ္ 
ေသာကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ 

(2) In case that the input user is customs and the cargo shall be 
stored in the airports other than the customs station which has 
jurisdiction over. 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္အေကာက္ခြန္ျဖစ္ၿပီး 
ကုန္သိုေလ ာင္ ည့္ေနရာသည္ တရားစီရင္ပုိင္းခြင့္ ရ ေိသာ customs 
station  ဟုတ္သည့္ airports ျဖစ္သည့္ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္  

Customs corresponding to the 
cargo stored in the warehouse 
(Position for Bond) 
ကုန္ပစၥည္း ာ်းသုိေလ ာင္ 
ေသာကုန္ေလ ာင္ရုံႏ င့္ 
တူညီသည့္အေကာက္ခြန္ 
(Position for bond) 

Output in case that all the following conditions are fulfilled. 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံး ႏ င့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ထုတ္ျပန္ရပါ ည္။ 
(1) In case that the warehouse is inputted. 

ကုန္ေလ ာင္ရုံအား ျဖည့္သြင္းထားေသာအခါ 
(2) In case that the input user is other than the controller in the 

warehouse. 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္အားထိန္းခ်ဳပ္သူႏ င့္ 
 တူညီေသာ ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္  

The inputted warehouse*2 
ျဖည့္သြင္းထားေသာ 
ကုန္ေလ ာင္ရုံ 

Output in case that all the following conditions are fulfilled. 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးႏ င့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ထုတ္ျပန္ေပးရပါ ည္။ 
(1) In case that Planned declarant code is registered. 

စီစဥ္ထားေသာေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ code 
အားစာရင္းသြင္းေသာအခါ 

(2) In case that Input user is other than Planned declarant code. 
ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ စီစဥ္ထားေသာေၾက ညာလႊာတင္သြင္းသူ 
Code ႏ င့္  တူညီေသာ ကိစၥရပ္ ာ်းတြင္ 

Planned declarant code 
registered in the Export air 
cargo information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္း 
ကုန္စည္သတင္းအခ်က္ 
အလက္တြင္စာရင္းသြင္း 
ထားေသာ စီစဥ္ထား 
သည့္ေၾကညာလႊာတင္ သြင္းသူ 
code 

Export air cargocorrection list information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္း ကုန္စည္ျပင္ဆင္ျခင္း 
စာရင္းသတင္းအခ်က္ အလက္ 

Output in case that any of the following conditions is fulfilled, 
however, excluding the warehouse which is subject for outputting of 
the Export air cargo correction list information 
ေအာက္ပါအေျခအေနအားလုံးႏ င့္ ျပည့္စုံေသာအခါ ထုတ္ျပန္ရပါ ည္။ 
သို႔ေသာ္ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္ 
စည္ျပင္ဆင္ျခင္းစာရင္းသတင္းအခ်က္အလက္ထုတ္ 
ျပန္ရသတ္  တ္ထားေသာ ကုန္ေလ ာင္ရုံအားဖယ္ ထုတ္ရပါ ည္။ 
(1) In case that the warehouse is not inputted. 

ကုန္ေလ ာင္ရုံအား  ျဖည့္သြင္းထားေသာကိစၥရပ္  ်ားတြင္ 
(2) In case that the cargoes are stored as distributed storage. 

ျဖန္႔ျဖ းထားေသာသုိေလ ာင္ ႈအျဖစ္ သုိေလ ာင္ထား 
ေသာကုန္ပစၥည္းကိစၥရပ္ ်ားတြင္ 

(3) Carrying-in planned warehouse in case that Cargo not carried-in 
exists. 
ကုန္ထည့္သြင္း ႈအား ရ ပိါက ကုန္ထည့္သြင္း ည့္ 
ကုန္ေလ ာင္ရုံကုိစီစဥ္ေပးရပါ ည္။ 

The user who has managed 
Warehouse 
(The cargo is stored) 

*2:Inputted warehouse is included the warehouse which managed by the input user who is the warehouse. 
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*2: ျဖည့္သြင္းထားေသာ ကုန္ေလ ာင္ရုံသည္ ကုန္ေလ ာင္ရုံျဖစ္ေသာျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူ   စီ ံထားေသာကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္ပါ၀င္ပါသည္။  

(Actually at the time of Call up, when the input user is the controller in the warehouse, output the warehouse managed by the controller 

automatically in the system in the call up information. Therefore, at the time of registration, the warehouse will be inputted as it is) 

(ေခၚယူ ႈျပဳလုပ္ေသာအခ်ိန္တြင္ ျဖည့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ကုန္ေလ ာင္ရုံရ ိထိန္းခ်ဳပ္သူျဖစ္ေသာ အခါ call up သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ 

စနစ္  အလိုအေလာ်က္ထိန္းခ်ဳပ္သူျဖင့္စီ ံထားေသာ ကုန္ ေလ ာင္ရုံကုိထုတ္ျပန္ေပးရပါ ည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ စာရင္းသြင္းျခင္းျပဳလုပ္ေသာအခ်ိန္တြင္ ကုန္ေလ ာင္ရုံ 

သည္၄င္းက့ဲသုိ႔ ျဖည့္သြင္းရ ည္ျဖစ္ပါသည္။) 

6. Special Mention   အထူးေဖာ္ျပခ်က္ 

(1) When this service is performed, Export air cargo information and Export declaration information are mutually used as shown below and it is possible to 

precede the work in other industries. Therefore, it is necessary to pay full attention to perform the service:  

ဤလုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္အခါ ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္ ႏ င့္ ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္ ႏ စ္ခုစလုံး 

သည္ ေအာက္ေဖာ္ျပပါက့ဲသုိ႔အသုံးျပဳ ည္ ျဖစ္ၿပီးအျခားစက္ရုံ ာ်းတြင္လည္း လုပ္ငန္းအားေရ ႕ေရာက္လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္ 

အားလုပ္ေဆာင္ရန္အတြက္ ဂရုစိုက္အာရုံစုိက္ေပးရန္လုိအပ္ပါသည္။ 

- In Export declaration information,Description of goods, Place of destination code, Port of shipment code,Total number of packages, Air cargo agency, 

Agency office of Export air cargo information may be used, however, Export declaration information is not changed in this service. Therefore, it is 

needed to change Export declaration information by the customs procedure in EDE service. 

- ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္အလက္တြင္ Description of goods, Place of destination code, Port of shipment code,Total number of packages, Air 

cargo agency, Agency office of Export air cargo information သည္အသုံးျပဳႏုိင္ပါသည္။ သုိ႔ေသာ္ ဤလုပ္ငန္းစဥ္တြင္ ပုိ႔ကုန္ေၾကညာလႊာသတင္းအခ်က္ 

အလက္သည္ ေျပာင္းလဲပါ။ထုိ႔ေၾကာင့္ EDE service တြင္ အေကာက္ခြန္လုပ္ထုံးလုပ္နည္း ာ်းျဖင့္ ပုိ႔ကုန္ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းျခင္းသတင္းအခ်က္အလက္အား 

ေျပာင္းလဲရန္လုိအပ္ပါသည္။  

- For Place of destination, it is used in services of other industries such as HDF service etc.Therefore,when the place of destination is changed, it is 

needed to take attention by contacting after confirmation of the working progress in other industries. Especially when the work was completed by 

the above mentioned service, it is considered that the cargo may be loadedto the previous destination before this service is performed. 

- Destination ၏ေနရာအတြက္ HDF service က့ဲသုိ႔ေသာအျခားစက္ရုံ ်ား၏ လုပ္ငန္းစဥ္ ်ားတြင္ အသုံးျပဳပါသည္။ ထုိ႔ေၾကာင့္ destination 

၏ေနရာအားေျပာင္းလဲေသာအခါ အျခားစက္ရုံ ်ားတြင္ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္ ႈ ်ား၏အတည္ျပျဳခင္းအားရရ ၿိပီးေနာက္ ဆက္သြယ္ျခင္းျဖင့္ attention အားရရ  ိ

ရန္လုိအပ္ပါသည္။ အထူးသျဖင့္ အထက္တြင္ေဖာ္ျပထားေသာ service ျဖင့္ လုပ္ငန္းအားၿပီးဆုံးေသာအခါ ဤလုပ္ငန္းစဥ္အား လုပ္ေဆာင္ ီ ကုန္ပစၥည္း ်ားအား 

ယခင္ destination သုိ႔ကုန္တင္ေဆာင္ျခင္းအျဖစ္ ဆုံးျဖတ္ပါသည္။ 

(2) For the items inputting in this service (Description of goods, Place of destination code, Port of shipment code, Total number of packages, Gross weight), 

register or update in Export air cargo information based on the Appendix01 "Registration priority of common element (Export air cargo information)".   

ဤလုပ္ငန္းစဥ္တြင္ျဖည့္သြင္းထားေသာ items  ်ားအတြက္ (Description of goods, Place of destination code, Port of shipment code, Total number of 

packages, Gross weight)၊ ၄င္းတို႔အား "Registration priority of common element (Export air cargo information)" ၏ေနာက္ဆက္တြအဲေပၚအေျခခံ၍ 

ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ စာရင္းသြင္းျခင္း ႏ င့္ ျပျဳပင္ျခင္းအား လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 


